
RJEaÉLŐ.
P e s t e n  csö törtökön  sep tem ber 1 1 ^*  1 8 3 9 .

M egjelen titrsávftl e g > iitt h e tenkén t k é tsz e r vasárnap és csü tö rtökön . Fél évi ilijja  helyben 
képekkel 5 í t .  b n riték ta lan u l; postán  (i f t. pengőben. B udapestiek  évnegyedenként i« vá ltha tunk  

p éldány t. A fo lyó ira tnak  egyes szá m a , vagy képe 12 k r . p. p.

ELBESZÉLÉS.
Würt iöbe u t a s á s .

( Fulytatásu.)

E n d re  és K áro ly  a ’ körbe léptek.
„ Ö n ö k  kü lönzik  v igalm unk’ és k ö rü n k e t! S zabad-e okát tud ­

ni —  k érd é  a ’ herczeg.
.Ö csém nek napfogyatkozása v o l t ; az t v izsgáltam  !‘ m ond E ndre .
„N apfogyatkozás! — éjje l —  h a  h a  ha —  m ond nevetve a ’ 

czélzást nem  értő  herczeg  —  -s m inthogy kiilfogyatkozás v o l t , ö rü ­
lö k ,  hogy  tánezterinein  nap hold és csillag-fogyatkozásban  n in c s , 
’s önt szabad válasz tással m egkínálhatom . Igen is barátim  válasz- 
s z u n k ! ön napja m elengessen m indnyájunkat. —  Szabad-e nagysá- 
d a t a ’ jö v ő  k erin g ő re  felkérnem  — mond a ’ herczeg  la n k á h o z  
fordulva.

„ .S a jn á lo m ! m ár azon u rn ák  Ígértem !‘“  —  m ond L in k a ,  K á ­
ro ly ra  m utatva .

„ Ú g y ?•“  —  m ond a’ h e rc zeg , ’s m egfordulván tova sie te tt.
M e g le p e té s , h á la , és szerelem  csók ját nyom a a ’ választo tt lo ­

vag  k irá ly n é ja  k ezére .
„ „ A z  udvariság té ré s  hónából csak te rem th e tté l volna elő 

eg y  pár szó t kosárpó tléku l ö csém ! — mond E n d re  —  ’s úgy hi­
szem  , a ’ finom általengedést éppen nem  u tasitn á  vissza] ő fennsége. 
—  M it gondolsz l 14 “

,A z t , hogy eg y  leán y k a  f ig y e lm ét, a já n la tá t ,  b izalm át nem  
áldozom -fel az udv ariság n ak , nem  a ’ h e rc zeg n e k , nem a ’ föld urának!-

„.K öszönöm  édes K áro ly ! — A ’ herczeg gyengéd hö lgynél is 
herczeget já ts z ik ,  kódolást k iv á n , ’s te tte i Hiedelem k ö rén  tú liak . 
É n  nem  tánezoihattam  v e le , tánczolni nem  a k a rtam .-11

A ’ párok  kedve t le h e lte k , szerelm et m o so ly g ta k , ’s a ’ vége­
ze te t elégedés koronázó.

A larczosak  ta rk a  vidor csoportja tá lo lá  elő ö tle te it. E gy sö té t 
kép  m erő p illan ta ta it g y é re n  vevé-Ie i f ja in k ró l , ’s úgy lá ts z o t t , 
m inden lehele teket fel a k a rja  fogni.
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Szünóra volt.
A" fejedelm i k e r t lúgosai k ö z ti ölt K á ro ly , ’s a ’ m últ boldog 

óra képeit sa já to sito tta . —  H ang  h a to tt füleibe ; lassú lép tekkel k ö ­
zeledett valaki.

.D e hol van illy  sokáig  Ricci '■ — kérdé egy  ism erős szó .
„ E n  m ég a ’ szalonban hagytam ; alig  ism ertem -fel a ’ sö té t 

képben az ügyes á r in á n y o s t! —  m onda egy  asszony! hang. — D e 
hát az esés hogy’ tö rté n t ? beszélje csak  ön !'•'

.T u d ja  n ag y sád , hogy K áro ly t a ’ szerelem féltés k ig y ó ja  m ar- 
d o s sa , ’s  nem  jö t t - e l : de az es tv é ly  u tán  E n d re  is eltűn t. U tána 
m entem , k iváncsi hallani b eszéd jü k et, m ellyel m ost érdekesnek  ’s 
ny ila tkozo ttnak  h ittem  : de az ördög  eláru lá lappangásom at. K áro ly  
a jtó t n y i la , ’s hogy  m eg ne ism ertessem  , futnom  k e l le t t , és a ’ sö ­
té t csarnok  lépcsőin e lestem .6

„ H a  ha h a !  úgy k e ll ügyetlen  szerencsevitéz u r ;  m it k erese tt 
o tt ön ? m ire  való Hicci ?-•

K áro ly  figyelm es l e t t , ’s m egism erő Já ro s it és L arochet.
E gy harm ad ik  jö t t  —  a ’ sö té t álarczos.
,M i h ir  Ricci V- —  k é rd é k  m indketten .
.„ S o k  nag y ság o csk áiin , igen so k .666
. .E lő sz ö r : a ’ h e rc z e g , Kondi E ndre  és K áro ly  sze re tik  I rá n y i

la n k á t. E z m ár igazi te rn o , ugy-e nagyságocskám  í  De a ’
v á la sz to tt, úgy lá tsz ik , K áro ly  ; m ert E ndre m ellőztelik  : a ’ herczeg 
a ’ táncz-felh ivásnál k o sa ra t k a p o t t , ’s K áro ly  o lly  m agán t ú l , olly 
kéjelgve le jte tt a ’ sz ilf-könyű hölgy g y e i , hogy a ’ kosaras rend 
v itézeinek  buszújukban koezogott á llu k .161

.Ö rdög  és pokol !6 —  k iá ltó  a ’ m egfeledkezett Járosi.
, „ H o g y h o g y , nagysádkám nak sem  te tsz ik  ? — Ú gy m ajd se­

g ítsünk  r a j t a !666
,Tovább tovább !6
...M áso d sz o r: lo rd  P a g e t szerelm es m adem oiselle F a n n ib a ; de 

aligha több szerencsével, m in t fő n ö k e ; ’s ngy  lá ts z ik , E ndre le tt 
a ’ v á rb ir to k o s , bár ma gyászköd  ’s búfeilegek ü lték  a ’ lá th a tá r t.666

A k ara tlan  k in o s  „ h a  ha h a 64 n y ö g ö tt-k i L aroche kebléből.
„ .H a rm a d s z o r : a ’ levele t Iványiné kezébe loptam. Ú g y  lá tszék , 

m e g ü tk ö z ö tt, ’s leánya it nagyobb figyelem m el ta r to tta .466
, , ,V égre je len tem  uram , az ú ti készü le tek  m e g té te ttek , ’s  további 

parancsait v á rjá k .666
E g y  töm eg Riccinek ado tt o k ta tá so k , u ta sítá so k  k ö v e tk e z te k , 

’s a ’ szép tá rsaság  m egoszlott.
.M ind m ásképp’ lesz ez ó rác sk á im , várja tok  c s a k ! — nyögé 

Járosi. — E ndré t égbe rag ad o m : m ert nagysádat ölébe v eze tem ; ’s
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ha ez u tán  én L inka  havas karja i k ö z tt p ih e n h e te k , m egengedem  
K áro ly n ak  , hogy F a n n iv a l, a ' könnyelm ű bohóczczal, üdvözölhes­
sen , és savai lan elm énczségeiket egym ásnak  fűszerezzék. H a  ha ha!*

„S zere lm es k is b o h ó ; ha ha h a !“  —  neveié u tána L aroehe.
„ „ S z é p ! valóban s z é p ! gyönyörű  rokon —  példásan hű barát, 

je le s  tá rs a s á g ! «««« —  ism étlé v iszatértében  K áro ly .
A ’ vig dús éj után nyugalom vágy lep te-m eg a 'f á r a d t  tagokat.

K ellem es idő volt. A  m erő napsugárokat gyéren  átvonuló fel­
legek  ’s a ’ sé ta té r  hatalm as hárslom bjai ineg tü rék . A ’ ,fürdőven­
dégek  m ohón használtak  m inden p e rc z e t , m elly  m ula tságra  ajálko- 
zo tt. — A’ gyönyörű  csoportozatok R aphael ecsetje  a lá  ad tak  képeket.

K áro ly  andalgva lépdelt előre. — „Mi é d e s , mi szép a ’ boldog 
szerelem  —  m onda —  a ’ m éz epe m e lle tte ; a ’ rózsában mi v i r í t , 
az t csak  eg y  bo ldogíto tt szerelm es tudja. V an-e ennél édesebb 
bájolóbb álom  ? — M i vágygyal szom jazzuk  ő t ; szivünk r e m e g , 
a jk a in k  é g n e k , gyerm ek i ö röm et érzünk  ; midőn a ’ forrásnál vé l­
jü k  m a g u n k a t, o lly  e lég ittetlenü l isz u n k , m in tha egész boldogsá­
gunk  e’ forrásból m eritte tnék  ; ’s midőn felegyenesedünk  , ism ét 
szo m jú zzu k ; —  ’s hogy sz o m ja z u n k , ta lán  j ó ;  ta lán  a ’ jó  a lk o ­
tónak  műve. —  Ü gy  v a n ! —  m ert ez örökös édes v á g y , m elly- 
nek  „ re m én y 16 keresztnevet a d tu n k , ’s a ’ m ellé csato lt csalódás 
legszebb a ján d é k a  a ’ te rem tőnek .1

K özepette  g o n d o la ta in a k , m in t bűnjelö lt érzé  m agát m egra­
gad tatn i.

, J ó ,  hogy jö ssz  — kiáltg  E ndre —  k é t ta n ú ra , reád  ’s a rra  
o tt fenn az égben , van szükségem  , hogy nyugalm am  csendes , hogy 
boldogságom  rend ithetlen  legyen. — H alljad . —  M a m egszállt 
m inket a ’ viszálkodás le lk e ; az én csendes vidám  Fannim  b o rú s , 
clégületlen . N y ila tkozásra  k erü ltü n k .1

„ M ik o r  viszi ön boldog grófnőjét haza ?11
,G rófnőm et ?6
„ Ig e n !  L aroehe g ró fn ő t!  vagy  csodálja ö n ,  fciogy(titkait tud ­

ju k . H inni m ertü k  volna , hogy  bizalm ával elsők közé m éltat: azon­
ban c sa la tk o z tu n k , ’s az ú jságot idegen a jk ak b ó l k e lle tt ha llanunk .11

,N agyság tok  e z t  hallo tták  ? szabad-e tn d n i , k itő l f1 
.„ A ’ herczegtől.11.
,A ’ herczeg  vagy tré fá l t ,  vagy h azu d o tt, vagy  ám itta to tt. A z

egyenes ú t közelebbi lesz a ’ valóhoz , ’s azt én el fogom találn i, 
illy  tré fa  herczegtől is iz e tle n ; ’s ez esetben szán ak o záso m , m eg­
vetésein bünteti. Illy hazugság s é rté s , ’s a ’ sértés e lég té te lt kivan.

a
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H a á m ilta to tt , az lim itálni szigorú  szám ot k é rn i tisztem  leend. A ’ 
m unka k issé k e s e rű , de le lkem  csendzavarójának epe-keserűvé 
teendem .‘

„ A z  is ten é rt E n d re !66

,N ein édes F an n im ! határoza tom  erős , változhatlan  , m in t sz irt, 
A ' kérdés becsületem ’ boldogságom ’ é rd e k l i , ’s e ’ k é t pont m eg­
érdem li , a ’ kom oly  szót. —  D e szabad-e visszautasitnom  k érd é­
seit , vád ját ? — M ik o r részesít szép t i tk a ib a n , ’s k i szerelm ének  
szerencsés tá rg y a

„ T i tk a im ?  szerelm em  tá rg y a ?66
Jg e n  igen. A ’ boldog válasz to tt r itk á n  tud indulata in  u ra l­

kodni , ’s édes titk á t ö röm est szem léli fátyol n é lk ü l: de azon kivíil 
nagysád  a já n d o k a , m e llk é p e , ’s egy  m eg lep e té s , csalhatlan  ta ­
núim .6

„A já n d ék o m ?  m e llk ép em ?66
A ’ tá rsa ság  zavara legfőbb pontra hágo tt. K áro ly  ek k o r é r ­

k ez e tt.

, ’S  m ost jó  öcsém  légy  ta n ú , légy  biró.
,„ A ’ m illy  kényes a ’ t á r g y , o lly  nehéz a ’ felelet. N ézetem  

té v e d h e t; de m ég is az t m ondom , csupa fé lreé rtések  a ’ L aro ch e - 
vali ü g y b e n ; a ’ herczeg  ad h a tn a  fe lv ilág o sítá s t, de helyesleném  
ez t is inkább  az idő tő l várni. —  A ’ m ásodik  tá rg y b a n  szives lesz 
F ann i k isasszony  ny ila tkozn i.666

,E s t e !6 —  szóll közbe E ndre .
„ ,É s  én ?666
.Igen te . É n  az egyenességet s z e re te m , ’s b izodalm atlan- 

ságot tő led  legkevésbbé érdem iek. M ár egyszer nyelvem en ü lt e ’ 
kom oly  tá rg y ;  de felhős kedélyed  nem  engede ny ilatkoznom . — 
A ’ herczegi estvéiy  é jén  kebleden  lá ttam  a ’ m ellképet.6

Szobrászt és kö ltő t o h a j tn é k , k i a lak já t adná a ’ tá rsa ság  arczán 
je le n k e z e tt m eglépésnek. F ann i arczán  láng lo b o g o tt; eg y  se jtés 
v illan t-á t k e b lé n , azon se jté s ,  hogy az ifjú tó l titk o n  im ád ta tik . A ’ 
hő keb lű  hölgy m agasztalva érzé m agát. — S enk i sem  tu d ta , hol 
k e llje n  a ’ csom ó-oldást m egkezdeni. —  E ndrének  öldöklő volt e ’ 
b izonytalanság .

, ,„ A ’ m ellkép tő lem  van !6666 —  r  eb égé L inka .
,K eg y ed tő l?  — ’s egy  só h a j, m elly  fe rg e te g e tsz ü lh e tn e , nyo- 

m ult-k i E nd re  m elljéből.
, ,„ A ’ m últnak  nehány óráit visszaidézem  —  m ondá L in k a . —  

Já ték -asz ta ln á l ü ltünk . —  E n k e g y e d d e l, F ann i K á ro ly ija i . A ’ 
já té k  v ég z ő d ö tt, K áro ly  elégnletlen  v o lt; nekem  kegyed  szerelm ét
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h irdeté ; ők  o lly  jó l m u la tta k , hogy k íván t dolgot véltem  te n n i . 
» a  F anni m ellképével m egajándékozom . —  ’S ez a ’ m ezetlen való!4661

,’S te K áro ly  ?4
.„ É n  a ’ m e llk é p e t, m int L in k a  ajándokát tis z te lte m , ’s k e ­

blem en viselem .444
M agasztaltság  boldog érzete szállta-m eg L in k a  keb lé t.
, A ngyali Fannim ! m egbocsá tha t-e?4 —  kérdé  E ndre .
„Ö n  gyanú ja  alapokon é p ü lt ; de m ost tisz tán  , m in t é g ie k , 

állok  ön e l ő t t , "s béke-jobbom at nyú jtom .44
,Ö rö k re ! — ö rö k re  nekem  ?‘ —  k iá ltá  a m a z , csókolva a ’ szép 

kezet.
„ Ig e n 44-------
A ’ letűnő nap g ló riá t vont a ’ k é t szerelm es pár feje  körül.

,S egedelm et u ra im ! könyöriile tességet szép dám áim  a ’ sze ren ­
c s é tle n n e k '.4 — kiáltozó egy törpe e m b e rk e , ’s feszült erővel tö ­
rekvők  előre. K ev e rt pénz hu llám zott az e d é n y b e ; az em berke 
nyájasan  köszönte.

A ’ k is em ber a ’ herczeg tito k n o k a  volt.
A ’ segedelem  egy  szeles uracs á lta l e ltip ra to tt szegény g y e r­

m ek segedeim ezésére szolgált.
M indenki vágyott a ’ tö rté n e te t hallan i. —- E ndre szom szédjá­

hoz fo rd u lt , hogy bizonyosabbat h a lljo n , ’s  a ’ szom széd a ’ h e r­
czeg volt.

„Y u tre  se rv iteu r M onsieur !4< —  k iá lto tt a’ h e rc z e g , k ez e t 
nyú jtva .

E ndre  m eghajto tta  m agát.
„ I g a z , hogy’ vagyunk  a ’ szerelem  országával ? k ivel is volt csak  

a ’ com binatio ? —  kérdé  a ’ m in isteri crisissel vesződő h e rc z e g , m eg 
m osolyogva sa já t elmés ö tle tké jé t. — Ig e n , ig e n , a ’ kecses L a- 
roche grófnő ? —  N o sok öröm et az uj helyzethez !44

,Szabad tu d n i, k i te rjesz tő  e ’ ham is , nem  lé tesü lhető  combi* 
n a tió t fenséged elejébe ?4

„ H a  jó l  em lékezem , ön testvé re  I s tv á n ; ig e n , ő m ondá nekem , 
hogy  ön L aroche t eljegyzé , ’s m i kedves tisz tünknek  fog juk  ta r ­
tan i , az ünnepélyt kitünőbbé tenni. —  D e hogy’ is m ondá csak  ön ? 
—  h am is , nem  létesülhető  com binatio? ’s ta lán  nem  volna igaz? 
vagy  valam elly akadály  ? ta lán  egy más T h ie rs  a ’ g á t?  —  N o az t 
e lm ozd ítsuk , ’s a ’ crisisnek  v é g e !“ — A ’ herczeg ism ét m osoly­
g o tt ö tle té n , ’s távozott.

.T e h á t csakugyan á m it ta to t t , ’s pedig Járosi á lta l !4 M ennykő 
és v illám ! hogy cppen ő á lta la . D e ez m in d eg y ! —  pattogá a ’ tű -
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zes k a to n a .  — E z é r t  lappang  h á t  a" k íg y ó  ? e z é r t  b ú j ta  a  sö té te t .  
D e mi v o lt  czé l ja  ? — A k á r m i , szám o ln ia  ke ll ,  —  H á t  ez mi b o lo n d é

, U r a m ! m en jen  p o k o lb a ! v a g y  jo b b  , z á ra s sa -b e  m a g á t  ; m e r t  
n em  m in d e n n e k  lesz ked ve  ön l á b n y o m a i t , k é z h a d á t , ’s k ím é le t len  
k ife jezése i t  e lszen v edn i . ‘

...Mit m ond ?“
,C sa k  a z t ,  ho g y  ön m á r  f é ló r á j a ,  m ió ta  lá b a im ’ t i p o r j a ,  k é z ­

had áva l  é r z é k e i m ’ f e n y e g e t i , ’s fü lem be sug do ssa  a ’ gaz  i i c z k ó . 
n y o m o r a , csábos , c z im e k e t .1

„ A z  n em  i g a z ; ez becs te len  h azu g ság  !u
,U ra m  ! t u d j a , ho g y  ez s é r t é s ,  h o g y  e z é r t  szám o t k é r h e t e k ,  

\s e lé g té te l re  k é u y s z e r i t h c te m ! ‘
„ H a  te t s z ik  , sz ívesen  m e g b o to z o m !‘‘
,E z  fe n y í té k e t  é rdem el , ’s szav a i ra  k a rd o m m al  fe le lcfe  N y ű ­

g ö t  e lő t t  h a t  ó r a k o r  , a ’ k is  l ig e t i  t i ro l  h a lm o n  ta lá lk o z u n k  ; ’s ha  
n e m , ho lnap  a ’ h ír lap o k b an  ön n e v é t ,  a l á v a l ó , szem te len  , gaz  
m e l lé k k e l  h ir le lem  a ’ v ilág n a k  , ’s P y rm o n lb ó l  k ik o rb á c so l t a to m  !‘ 
— kiá l t  á  —  E n d re .

„ S z o l g á l a t á r a !“ —  m o nd á  e g y  h a j l é k o n y  te s te c sk e  — m in t  
d i a d a l n y e r t , m o so ly ly a l  távozva .

,S ze m te len  fecsegő ! — m o rm o g á  a ’ m a ra d t  —  d e  m a jd  k o ­
m o ly abb  v o n áso k a t  f e s te k  a rczo d ra  ; —  iszonyatos  ré m m é  te sz lek  , 
hogy  ijedve  fu tsz  önm agad tó l .  I l ly  olcsó fecske  nem  é rd em e i  k o ­
m oly  tu s á t .5

( í ’e'g* kivetkezik.')

P E S T I  V IZ SG Á L Ó . 

h e o p o ld * p te s e i  m ép itm iep .
Az cg mintha kárpótlást akart volna a' honunk felé árasztott sok ziva­

tarért adni , huzamosabban kellemetlen, híves, szeles napok után, kisimitá 
redőit,  ’s kisasszony napjára a’ legkellemesebb septemberi nap virradt Buda­
pest fölé. Mi haszna rajzolnék itt,  mint tódult a’ nép kevertt,  tarka sorok­
ban , paraszt és bérkocsikban, tiizvérü lovakon "s görhes gebéken, már reg­
gel 3 órától kezdve „Remete Mariához11? mi haszna rajzolnék az itteni nagy 
élő mozaik-tábla buzgalmát, vigalmait , fák alá csoportozott körökben elköl­
tött dúsabb vagy szegényebb lakomáit? mi haszna említenék, mint hullámzott 
délután c’ nép be ’s a’ városi ki a' Leopold-mezőre ? mért próbálnék az in­
nen már messzire hallatszó hang-chaoszt, a’ népörvény mozgalmait, a’ lég­
gömb felszállását, a’ játszó "s álgyuzó kanárik ügyességét bámulok vélemé­
nyeit rajzolgatni, midőn úgy is csak tökélyeden képét adhatnék mind ennek? 
mi haszna kelnénk-ki végre némellyeknek amaz igen helytelen és veszedel­
mes szenvedélye ellen, kik a’ néptömeg között lövöldöztek , holott a’ dolgon 
ez által úgy sem segítenénk ? Elég legyen annyit említeni , hogy e’ vé­
geden boldog nép napszálltakor kocsin, lovon , gyalog, ’s kik a’ kulacsot
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gyakran  cg fele fo rd iták  m ások által Vezettetve , hárm as , négyes szak a­
datlan sorokban haza tódult , magával vivc néhány boldogul leé lt órának 
emlékét.

KÜLÖNFÉLE.
E l h a g y a t o t t  s z u l t a n n ő .  1 8 3 . . .  b. m eglátogatóm  az n .-i örül­

tek  házá t. A ’ sok emberi nyomor lá tá sa  clbúsitott. Végig m enék a ’ re k e ­
szek  előtt a’ n é lk ü l. hogy a ’ bennek volt szerencsétlenekre  ügyeltem  volna; 
midőn szemeim történetből egy különösen felpiperézettrc esőnek ; m ert ta rk a  
kelm ék függenek a’ vasrostélyokról. E ’ p illangó-ország elrendelése Ízlésre 
’s fényre m utatott. Közelebb léptein a’ re k esz h e z , ’s benne több vánkoson 
hanyagul ülő dámát vevék é sz re ;  szabály-szerübbleg  szép a re z o t, nemesb és 
jclcsb  vonásokat ritkán  láttam . Sokáig m aradék c’ v a rázsa lak  szemléletébe 
elm erülve. Vezetőm e lh a g y o tt, egy dühöngőt, ki m aga körül mindent rom bolt, 
lccsendesitendő, ’s v issza tértekor folyvást a’ szép fiatal n ő -a lak  előtt állék. 
A’ vonásaiból széllé  szom orúság engem nagym értékben  érdekelt. — ,Ön Z u­
luimat szemléli — szólít vezetőm — vegye-le  süvegét! m ert fel fogna dühülni, 
h a  valakit kalappal fején lá tna  m aga előtt. 0  fiatal le á n y , egyikéből a ’ leg ­
jobb családoknak az országban ; re g é n y e k , k ivált az „ezeregy  é j"  o lv asása" 
bóditák-cl fe jé t. A zt h isz i, hogy kedvencz, szultannő v o l t , ’s férje  most elha­
gyd. H a  ön k ív án ja , beszélhetünk v e le '4 ■— A ’ rekeszbe léptünk ; vezetőm 
k é t kezét hom lokára tévé , ’s mélyen m eghajo lt; én példáját követőm. — 
Parancso l valam it fölseged egyik legcsekélyebb rab jával —■ kérdé ö. A ’ 
leányka  felegyencsedék a ’ v án k o so k ra , búsan nézett r á n k ,  szom orúan mo­
so ly g o tt, ’s  fe jé t rázá . — „Iliiért olly szomorú fölséged a rcza  ?“  — kérdőm 
én. Ő figyelmesen nézett rám , ’s m ondá: ,Nem tudja ön? A h , szomorú tö r -  
ténet az. Én fiatal valók és szép ; fiatalságom ós szépségem benyomást tőn 
Adhem ar k a lifá ra ; o engem serailjába v ite te tt ,  ’s kegyencz szultannővé le t­
tem. A dhem art én , mint is te n t , szeretőm  , ’s hittem benne , mint Mahomed- 
ben. Ha láttam  ö t ,  reszkettem ; szivem erősen dobogott, térdeim  ingának. 
Sirtam  kéj-érzetem ben. Ha hozzám sz ó lít , szózata  álomban hallo tt dalként 
hangzott. Távul tőle szom orkodáin; m ihelyt m egjelent , legnagyobb öröm 
töltő keblem et. Mi sokáig élvezőm e’ sze re n c sé t, nem tudom ; m ert idővel 
nem gondolák. E g y  napon — borzasztó n a p ! kimenők , ’s öreg szolgálómmal 
Cairo legszebb utszáiban bolyongva egy csudaszép , drága kelm ét m egpillan- 
ték  , m éllyét lego tt birni óhajtottam . A’ kalm árhoz menvén , kérem  ő t , kül­
dené a’ kelm ét palotámba. — „ Ig e n , szultannő — szólít 5 — de csak a g y , 
h a  ajkaim  arez-liliom ait érin thetik ." E n  csudáivá h á trá ltam ; a ’ kalm ár vévé 
a’ szép k e lm ét, szénserpenyő fölött ta r tá  a z t ,  ’s m egégetésével fen y eg e te tt, 
h a  meg nem egyezem föltételében. — „ A ’ bazar m ögött van egy fő rdő terem , 
o tt k i sem látand ." — É n  reszketve követőm ’s hátravetvén fátyoléinál, a ’ 
férfi m egharapá arezomaf. Én visszatértem  a’ palotába. A ’ ka lifa  m agához 
h iv atván , hozzá menék. T ekintete  rémitő le tt egyszerre . B orzasztó hangon 
k é rd é ,  m iért van arczom  m egharapva. — É n az t hivém , meg kell halnom , 
de felbátorodám ; szépségem - és a ’ szultán szerelm ére szám olék; megvallám 
vétségem et. Ő gyilkol huzott-ki övéből; én lábaihoz boru lék ; könyeim , k é t­
ségbeesésem  , bünbánásom megindítók ő t ;  elveié a’ fe g y v e rt , de D a h itá t , 
utánam  a’ m ásodikat hivató. Férjem  azóta e lh ag y o tt, ’s  ha meg nem bocsát,
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érze m , meghalok.1 — Az őrült visszaesők v á n k o sa ira ; mi hallók zokogását, 
’s  h o sszú , fekete  hajfonadékai kö z tt hullának könyei halvány arczán  alá. 
K ét hónap m úlva Znleima többé nem volt. l i g b t f y  a n d o r .

P a r i s n a k  é l e l m i  f o g y a s z t á s a .  H ivatalos tudósítás szerin t 6 
millió tuczat o sz trigá t ’s  C millió kilogram  halat em észtcnck-fel nmlt évben 
P a ris  lakói. — A’ ha lak  á ra  6 , a ’ szá rn y as és vad állatoké pedig 8 millió 
fran k o t tön. A ’ szá rnyas á lla tok  nagyobb részé t csibék , galam bok ’s puly­
k á k  te tték . A’ vad fo g yasztás a ’ többihez képest kevés v o l t , m ert csak  
151 .000 fogoly ’s 20 .000  nyúl k e lt-c l. Legnagyobb szerepet já tsz an a k  a ’ 
fogyasztásban irós v a j , to já s , zöldség és sa jt. Múlt évben p. o. 75 000.000 
to jás  , 36 .000 .000  litre s tej és 23 .000  000  font irós vaj em észtetett-fcl.

M á r  e z  s o k n á l  i s  t ö b b .  É szak-A m erikában  egy asszony csak  
azé rt lő tte  agyon f é r jé t ,  m ert az egy m ás asszonyt m egcsókolt. De m ár ez 
soknál is több. N em de, u ra im , ha  nálunk is illy fé ltékenyek  volnának a’ 
ném berek , igen ritk án  nyughatnának a’ pisztolok és pusk ák ?

A ’ l o n d o n i  t ű n n é l  k ö ltség e i, m elly pedig még korán  sem k é s z , 
m ár eddigelé 3 1 3 .0 0 0  font sterlingre  mennek. Ujabbi h irek  szerin t a ’ tunnel- 
ásók m ár közelitnek a’ túlsó parthoz.

EMLÉKMOND AS.
É l e t .

K ert az é le t ; de rózsáit 
Óva kell "s vigyázva szednünk,
’S a’ tö v is tő l, hogy kezünket 
Meg ne s z ú r ja , őrizkednünk.

BAC'SÁNYI után — 
F ö l d i  j ó k .  A’ földön nem lehet egyéb jó t v á rn i, mint becsületet és 

békességet. Az elsőt m egnyerjük , ha  bölcsek v a g y u n k ; a ’ becsület pedig 
m egadja a’ m ásikat. YQUNG után M. N. $

A ’ t i s z t a s á g n a k  fő d iad a la , hogy előtte a’ vétek is bódulni tartozik  
’s  önként hódul. KAZINCZY F . után —

J ó  ’s  r ó s z .  E m bertársaink  se  nem ollyan jó k ,  se  nem ollyan ro szak , 
mint az t minden nagyító képzeletünk festeni szok ta. A’ legjobbak e sn e k , 
buknak , ’s  legrom lottakban is van jó .

GR. SZÉCHENYI I. után K. H. K. J .

S z ó r e j  t v é n y .
G épeket é p í t t e t , ’s alapo t nem kell nekik  á s n i ,
H arm adikat kettőzd , és enyhe-hatalm a a la tt  vagy.

H A L Á S Z Y  J Ó Z S E F .

E l ő b b i  r e j t v é n y :  p i p a c s .

Szerkezi M á t r a y  G á b o r ,  ha lp iaczon , D é n e s  ház , 86 -d ik  sz. a.

Nyomtatja T r a t t n e r - K á r o l y i ,  úri utsza C12.
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